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Read these instructions carefully before using the device and keep them for future
reference.

Important safeguards: This device can be used by children aged at least 8 years
and by people with reduced physical, sensory or mental capacities or lacking in
experience or knowledge, if they are properly supervised or if instructions relating
to the use of the appliance in complete safety have been given to them and if the
risks involved have been apprehended. Children should not play with the device.
Cleaning and user maintenance shall not be carried out by children without
supervision.

Indoor use only. Do not use in barns, stables and similar premises. Keep out of
reach of children (preferably at a height > 1.8 m). Do not touch the electric grill with
your hands or any other electrical conductor. Avoid staring at the U.V. lamp. Do
not move the U.V. lamp while itis in operation. Do not use in the bathroom orin
a place where explosives and fireworks are stored. Do not use in locations where
the presence of flammable vapors or explosive dusts is likely. If the U.V. lamp is
not used for a prolonged period (> 1 month), unplug it and store it in a dry place
away from light and humidity. The power cable cannot be replaced. If the cable is
damaged, the device should be discarded.
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DANGER: HIGH VOLTAGE

Operation: The U.V. lamp eliminates flying insects: flies, gnats, mosquitoes, tiger
mosquitoes, moths... Attracted by the ultraviolet light, the insects areimmediately
electrocuted on the electric grid. The U.V. lamp can be used in homes, caravans,
boats, stores, warehouses... It is effective on approximately 100 m2.

Installation: Plug the U.V. lamp into a 220-240 V socket. To optimize its
attractiveness, place it high up in the darkest part of the room. Tip for eliminating
flying insects from a bedroom: turn off the lights, close the windows and plug in
the U.V. lamp 20 minutes before going to bed.

Maintenance: Cleaning the U.V. lamp: Unplug the U.V. lamp. Using the soft brush
provided, regularly clean the electric grid of the remains of grilled insects. Empty
the insect residue receptacle by pulling it out. Clean it with a dry cloth and put it
back in place.

Technical data:

Action area: approximately 100 m2

Lamp dimensions: L50,2XP 9,5XH 31,4cm
Power supply: 220-240V - 50-60 Hz.

Power: 2x 15 W.

Low energy consumption: 38 W.

U.V. tubes: T8 15 W of 435 mm (excluding plugs) and 450 mm (with plugs).
Tubes life: 8000 h.

Power cord: 1.2 m.

High voltage metal grid: 2500 V.

U.V. wavelength: 365 nm.

Recycling: This device should be recycled. Do not throw in household waste; bring
it back to the point of sale where it was purchased to enter the recycling system or
drop it off at the recycling center.
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UV-Leuchte schauen. Die UV-Leuchte wahrend des Betriebs nicht bewegen.
Nicht im Badezimmer und in Raumen verwenden, wo explosive Stoffe oder
Feuerwerkskorper gelagert werden. Nicht an Stellen verwenden, an denen die
Anwesenheit von brennbaren Dampfen oder explosionsfahigem Staub
wahrscheinlich ist. Wird die UV-Leuchte Uber langere Zeit nicht verwendet (> 1
Monat), die UV-Leuchte ausstecken und an einem trockenen und licht- und
feuchtigkeitsgeschutzten Ort aufbewahren. Das Stromversorgungskabel kann nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Kabel beschadigt ist, muss das Geréat entsorgt
werden.
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GEFAHR: HOCHSPANNUNG

Funktionsweise: Die UV-Leuchte beseitigt Fluginsekten: Fliegen, Mucken,
Stechmicken, asiatische Tigermucken, Nachtfalter ... Die Insekten werden vom
UV-Licht angezogen und umgehend auf dem elektrischen Gitter durch einen
elektrischen Schlag getotet. Die UV-Leuchte kann im Haus, im Wohnwagen, auf
dem Schiff, in Laden, in Lagerrdumen ... eingesetzt werden. Sie ist auf etwa 100 m?
wirksam.

Montage: SchlieBen Sie die UV-Leuchte an eine 220-240 V-Steckdose an. Um die
Anziehungskraft der Leuchte zu optimieren, platzieren Sie diese in der Hohe und
an dem Ortim Raum, der am wenigsten hellist. Um Fluginsekten im Schlafzimmer
zu beseitigen: Schalten Sie das Licht aus, schlieBen Sie die Fenster und stecken
Sie die UV-Leuchte 20 Minuten, bevor Sie ins Bett gehen, ein.

Wartung: Reinigung der UV-Leuchte: Stecken Sie die UV-Leuchte aus. Reinigen
Sie das elektrische Gitter regelmaBig mit der weichen mitgelieferten Blrste und
entfernen Sie dabei die verschmorten Insektenreste. Leeren Sie den
Auffangbehalter fur Insektenrliickstande, indem Sie ihn herausziehen. Reinigen Sie
es mit einem trockenen Tuch und bringen Sie es wieder an seinen Platz.

Technische Daten:

Wirkungsbereich: etwa 100 m?.

Abmessungen der Leuchte: L50,2xT9,5x H 31,4cm.
Stromversorgung: 220-240 V - 50-60 Hz.

Leistung: 2x 15 W.

Niedriger Energieverbrauch: 38 W.

UV-Roéhren: T8 15 W mit 435 mm (ohne Stecker) und 450 mm (mit Stecker).
Lebensdauer der Réhren: 8000 Std.
Versorgungskabel: 1,2 m.
Hochspannungsmetallgitter: 2500 V.
UV-Wellenlénge: 365 nm.

Recycling: Dieses Gerat muss recycelt werden. Nichtin den Hausmull werfen, zur
Verkaufsstelle zuruckbringen, wo es gekauft wurde, damit es in den Recycling-
Kreislauf eintritt oder auf einer Milldeponie entsorgen.
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Diese Anweisungen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam lesen und fir
spateres Nachschlagen aufbewahren.

Wichtige Informationen: Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden
und von Personen mit kdrperlichen, sensorischen oder geistigen Beeintrachtigungen
oder von Menschen ohne Erfahrung oder Kenntnis, sofern sie hinreichend
beaufsichtigt werden oder wenn sie Hinweise zur sicheren Benutzung des Gerats
erhalten haben und ihnen die méglichen Risiken bekannt sind. Kinder dirfen mit
diesem Gerat nicht spielen. Reinigung und Wartung durch den Benutzer duirfen nicht
von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt werden.

Nur zur Nutzung im Innenbereich. Nicht in Scheunen, Stéllen und &hnlichen
Raumlichkeiten verwenden. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren
(vorzugsweise in einer Hohe > 1,8 m). Das elektrische Gitter nicht mit den Handen
oder irgendeinem elektrischen Leiter berlihren. Nicht direkt in das Licht der
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Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el aparato y consérvelas
para su consulta posterior.

Informacion importante: Este aparato pueden utilizarlo nifios a partir de 8 afos
de edad y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
sin experiencia o conocimientos, siempre que estén bajo una supervision
adecuada o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del aparato y
explicaciones sobre los riesgos que comporta. No debe permitirse que los nifios
jueguen con el aparato. La limpieza y el mantenimiento a cargo del usuario no
deben realizarlos nifios sin supervision.

Uso interior Unicamente. No utilizar en graneros, establos y locales similares.
Mantener fuera del alcance de los nifios (preferiblemente a una altura superiora 1,8
m). No tocar la rejilla eléctrica con las manos ni con ninglin conductor eléctrico. Evite
fijar la vista en la ldmpara U.V. No mover la lampara UV cuando esté en
funcionamiento. No utilizar el aparato en el cuarto de bafio ni donde haya explosivos
o material pirotécnico almacenados. No utilizar en lugares donde pueda haber
vapores inflamables o polvos explosivos. Si no va a utilizar la ldmpara U.V. durante
un periodo de tiempo prolongado (> un mes), desconéctela y guardela en un lugar
seco protegido de la luz y de la humedad. No se puede reemplazar el cable de
alimentacion. Si el cable estd deteriorado debe desecharse el aparato.
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PELIGRO: ALTATENSION

Funcionamiento: La lampara U.V. elimina los insectos voladores: moscas,
moscardones, mosquitos, mosquitos tigre, mariposas nocturnas... Atraidos por
la luz ultravioleta, los insectos son inmediatamente electrocutados en la rejilla
eléctrica. La ldmpara UV se puede utilizar en viviendas, caravanas, barcos,
tiendas, almacenes... Es eficaz en una superficie de unos 100 m2.

Instalacion: Conectar la ldmpara U.V. a un enchufe de 220-240 V. Para optimizar su
eficacia, colocarla en alto en el lugar menos luminoso de la habitacion. Para eliminar



los insectos voladores de un dormitorio: apagar la luz, cerrar las ventanas y enchufar
la ldmpara U.V. 20 minutos antes de acostarse.

Mantenimiento: Limpiar la ldmpara U.V. Desenchufar la ldmpara U.V. Con el
cepillo suave suministrado, limpiar regularmente los restos de los insectos
quemados en la rejilla eléctrica. Vaciar el recipiente para residuos de insectos
tirando de éL. Limpiarlo con un pafo seco y volve a colocarlo en su lugar.

Datos técnicos:

Alcance: unos 100 m>.

Medidas de la ldmpara: Largo 50,2 x Ancho 9,5 x Alto 31,4 cm.
Alimentacién: 220-240 V - 50-60 Hz.

Potencia: 2 x 15W.

Bajo consumo de energia: 38 W.

Tubos ultravioleta: T8 15 W de 435 mm (sin enchufes) y 450 mm (con enchufes).
Vida util de los tubos : 8000 h.

Cable de alimentacién: 1,2 m.

Rejilla metalica de alta tension: 2500 V

Longitud de onda UV: 365 nm.

Reciclaje: Este aparato debe ser reciclado. No lo tire a la basura doméstica;
llévelo al punto de

venta donde lo compré para que entre en el sistema de reciclaje o depositelo en un
punto limpio.
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Leggere con attenzione le presenti istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio e
conservarle per un futuro riferimento.

Informazioni importanti: questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
inferiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali oppure
prive di esperienza o conoscenza, esclusivamente se correttamente sorvegliati o istruiti
sull’uso dell’apparecchio in tutta sicurezza e dopo avere compreso i rischi connessi. |
bambini non devono giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione spettanti
all’'utente non devono essere effettuate da bambini senza sorveglianza.

Solo per uso interno. Non utilizzare in fienili, stalle e locali simili. Tenere fuori dalla
portata dei bambini (preferibilmente a un'altezza > 1,8 m). Non toccare la griglia
elettrica con le mani o con un conduttore elettrico. Evitare di fissare la lampada a UV
con gli occhi. Non spostare la lampada a UV mentre é in funzione. Non utilizzare in
bagno né in luoghi in cui sono stoccati esplosivi e fuochi d’artificio. Non utilizzare in
luoghi in cui & probabile la presenza di vapori inflammabili o polveri esplosive. In caso
di non utilizzo della lampada a UV per un periodo prolungato di tempo (> 1 mese),
scollegarla e riporla in un luogo asciutto al riparo dalla luce e dall’'umidita. Il cavo di
alimentazione non pud essere sostituito. Se il cavo e danneggiato, & opportuno
smaltire I'apparecchio.
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PERICOLO: ALTA TENSIONE

Funzionamento: la lampada a UV elimina gli insetti volanti: mosche, moscerini,
zanzare, zanzare tigre, falene... Attratti dalla luce ultravioletta, gli insetti rimangono
immediatamente folgorati sulla griglia elettrica. La lampada a UV & indicata per 'uso
all'interno di abitazioni, roulotte, barche, negozi, magazzini... E efficace su circa 100 m2,

Installazione: collegare la lampada a UV a una presa da 220-240 V. Per ottimizzarne
I'efficacia, collocarla in alto nel punto meno luminoso del locale. Per eliminare gli
insetti volanti dalla camera da letto: spegnere le luci, chiudere le finestre e collegare la
lampada a UV 20 minuti prima di andare a dormire.

Manutenzione: pulizia della lampada a UV: scollegare la lampada UV. Pulire
regolarmente la griglia elettrica dai residui degli insetti folgorati con la spazzola
morbida in dotazione. Svuotare il contenitore dei residui degli insetti estraendolo.
Pulirlo con un panno asciutto e rimetterlo in posizione.

Dati tecnici:

Zona d’azione: 100 m? circa.

Dimensioni della lampada: L 50,2 x P 9,5x A 31,4 cm.
Alimentazione: 220-240 V - 50-60 Hz.

Potenza: 2 x 15 W.

Basso consumo energetico: 38 W.

Tubi UV: T8 15 W da 435 mm (spine escluse) e 450 mm (con spine).
Durata dei tubi: 8000 ore.

Cavo di alimentazione: 1,2 m.

Griglia metallica ad alta tensione: 2500 V.

Lunghezza d’onda UV: 365 nm.

Riciclaggio: questo apparecchio deve essere riciclato. Non gettare nei rifiuti domestici;
portarlo al punto vendita presso il quale & stato acquistato per accedere al sistema di
riciclaggio o smaltirlo in discarica.
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Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken en bewaar
ze zodat u ze op een later tijdstip kunt raadplegen.

Belangrijke informatie: Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen van 8 jaar of
ouder en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten
of een gebrek aan kennis en ervaring, mits naar behoren toezicht op hen wordt
gehouden of zij instructies hebben gekregen om het apparaat veilig te gebruiken, en
mits zij de desbetreffende risico's goed hebben begrepen. Kinderen mogen niet met
het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht onderhouden
of reinigen.

Alleen voor gebruik binnenshuis. Niet gebruiken in schuren, stallen of vergelijkbare
ruimten. Buiten bereik van kinderen houden (bij voorkeur op hoogte > 1,8 m). Het
elektrisch rooster niet aanraken met de handen of met een elektrische geleider. Niet
in de uv-lamp kijken. Beweeg de uv-lamp niet tijdens het gebruik. Niet gebruiken in
de badkamer, noch op een plaats waar explosieven en vuurwerk worden bewaard. Niet
gebruiken op plaatsen waar de aanwezigheid van ontvlambare dampen en explosief
stof verboden is. Wanneer de uv-ledlamp langere tijd niet gebruikt wordt (> 1 maand),
de stekker uit het stopcontact halen en de lamp op een droge plek opbergen,
beschermd tegen licht en vocht. De voedingskabel mag niet worden vervangen. Als de
kabel beschadigd is, moet het apparaat worden afgedankt.
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GEVAAR: HOOGSPANNING

Werking: De uv-lamp verwijdert vliegende insecten: vliegen, fruitvliegen, muggen,
tijgermuggen, nachtvlinders... Deze insecten worden aangetrokken door het ultraviolette
licht en worden onmiddellijk geélektrocuteerd door het elektrisch rooster. De uv-lamp
wordt gebruikt in huizen, caravans, boten, winkels, magazijnen enz. Deze is effectief op
ongeveer 100 m2.

Plaatsing: Stop de stekker van de uv-lamp in een stopcontact van 220-240 V. Om de
aantrekkingskracht van de lamp te vergroten, moet u haar op een hoge hoogte
plaatsen op de donkerste plek van de ruimte. Om vliegende insecten uit een
slaapkamer te verdrijven: doe de lichten uit, sluit de ramen en sluit de uv-lamp 20
minuten voor het slapen gaan aan.

Onderhoud: Reiniging van de uv-lamp: Haal de stekker van de uv-lamp uit het
stopcontact. Gebruik de meegeleverde zachte borstel om het elektrische rooster
regelmatig te ontdoen van resten van gedode insecten. Leeg de opvangbak door deze
eruit te trekken. Maak de opvangbak schoon met een droge doek en plaats deze terug.

Technische gegevens:

Bereik: ongeveer 100 m2,

Afmetingen van de lamp: B 50,2 x D 9,5 xH 31,4 cm.
Stroom: 220-240 V - 50-60 Hz.

Vermogen: 2 x 15W.

Laag energieverbruik: 38 W.

Uv-buizen: T8 15 W, 435 mm (zonder stekkers) en 450 mm (met stekkers).
Levensduur van de buizen: 8.000 uur.

Stroomkabel: 1,2 m.

Metalen rooster onder spanning: 2500 V.

Lengte uv-golf: 365 nm.

Recycling: Dit apparaat moet gerecycled worden. Gooi het apparaat niet weg bij het
huisvuil. Breng het terug naar het verkooppunt waar u het hebt gekocht om het in het
recyclingsysteem te laten opnemen, of breng het naar een inzamelpunt voor afval.
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Lire attentivement ces instructions avant d’utiliser I'appareil et les conserver pour
pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Informations importantes : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d’au
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les
enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par I'usager ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Usage intérieur uniquement. Ne pas utiliser dans les granges, étables et locaux
analogues. Tenir hors de portée des enfants (de préférence a une hauteur > 1,8 m). Ne
pas toucher la grille électrique avec les mains ou avec tout autre conducteur électrique.
Eviter de fixer la lampe U.V. du regard. Ne pas déplacer la lampe U.V. en
fonctionnement. Ne pas utiliser dans la salle de bains, ni dans un lieu ou sont stockés
des explosifs et artifices. Ne pas utiliser dans des emplacements ou la présence de
vapeurs inflammables ou de poussiéres explosives est probable. En cas de non-
utilisation de la lampe U.V. pendant une période prolongée (> 1 mois), la débrancher
et la ranger dans un lieu sec a I'abri de la lumiére et de I'humidité. Le cable
d’alimentation ne peut pas étre remplacé. Si le cable est endommagé, il convient de



mettre 'appareil au rebut.
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DANGER : HAUTE TENSION

Fonctionnement : La lampe U.V. élimine les insectes volants : mouches, moucherons,
moustiques, moustiques tigres, papillons de nuit... Attirés par la lumiéere ultraviolette,
les insectes sont immédiatement électrocutés sur la grille électrique. La lampe U.V.
s’utilise dans la maison, la caravane, le bateau, les magasins, les entrepots... Elle est
efficace sur 100 m? environ.

Installation : Brancher la lampe U.V. dans une prise 220-240 V. Pour optimiser son
attractivité, la placer en hauteur dans I'endroit le moins lumineux de la piéce. Pour
éliminer les insectes volants d’'une chambre a coucher : éteindre les lumiéres, fermer
les fenétres et brancher la lampe U.V. 20 minutes avant d’aller au lit.

Entretien : Nettoyage de la lampe U.V. : Débrancher la lampe U.V. A I'aide de la brosse
douce fournie, nettoyer régulierement la grille électrique des restes d’insectes grillés.
Vider le réceptacle a résidus d’insectes en le tirant. Le nettoyer avec un chiffon sec et
le remettre en place.

Données techniques :

Zone d’action : 100 m? environ.

Dimensions de la lampe : L50,2 XP 9,5 X H 31,4 cm.
Alimentation : 220-240 V - 50-60 Hz.

Puissance : 2 x 15 W.

Faible consommation d’énergie : 38W.

Tubes U.V. T8 BL 15 W de 435 mm (hors fiches) et 450 mm (avec les fiches).
Durée de vie des tubes : 8000 h.

Cordon d’alimentation : 1,2 m.

Grille métallique haute tension : 2500 V.

Longueur d’onde U.V. : 365 nm.

Recyclage : Cet appareil doit étre recyclé. Ne pas jeter dans les ordures ménageéres ; le
rapporter au point de vente ou il a été acheté pour entrer dans le systéme de recyclage
ou le déposer en déchetterie.
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Aramell4tas: 220-240 V, 50-60 Hz.

Teljesitmény: 2 x 15 W.

Alacsony energiafogyasztas: 38 W.

UV csoévek: T8 15 W, 435 mm (dugdk nélkil) és 450 mm (dugdkkal).
A csovek élettartama: 8.000 dra.

Tapkabel: 1,2 m.

Magasfesziltségl fémracs: 2500 V.

UV hulldamhossz: 365 nm.

Ujrahasznositas: A késziilék Gjrahasznositandé. Ne dobja a haztartasi hulladékba;
vigye vissza az értékesitési helyre, ahol megvasarolta, hogy a készulék bekeruljon az
Ujrahasznositd rendszerbe, vagy adja le egy hulladékkezel6 kozpontban.
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A késziilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, és Grizze meg
a kés6bbi megtekintés érdekében.

Fontos informacidk: 8 évnél idGsebb gyermekek és olyan személyek, akiknek fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességei korlatozottak, illetve akik nem rendelkeznek
a sziikséges tapasztalattal vagy ismeretekkel a készulék haszndlatdra vonatkozodan,
a készuléket megfelel§ feliigyelet mellett vagy a késziilék teljes biztonsaggal torténé
hasznalatara vonatkozo utasitdsok megismerése és afelmertlé kockazatok
tudomasulvétele esetén haszndlhatjak. Ne hagyja, hogy a gyermekek jatsszanak
a késziilékkel. A felhasznald altali tisztitdst és karbantartast feltgyelet nélkil nem
végezhetik gyermekek.

Kizardlag beltéri hasznalatra. Ne hasznalja pajtakban, istdlldkban vagy hasonlé
helyiségekben. Gyermekektdl elzarva tartando (lehet6leg 1,8 m-nél magasabban). Ne
érintse meg kézzel vagy barmilyen egyéb elektromosan vezet6 anyaggal a racsot. Ne
nézzen bele a UV-ldmpdaba. Ne mozgassa a UV-lampat miikédés kozben. Ne hasznalja
flirdGszobaban, sem robbandszerek vagy tlizijaték taroldsara hasznalt helyiségben. Ne
hasznalja olyan helyeken, ahol gyulékony g6z6k vagy robbandsveszélyes porok
fordulhatnak el6. Ha a UV-lampat hosszabb ideig (> 1 hdnapig) nem hasznélja, huzza ki
a konnektorbdl, és tarolja szaraz helyen, fénytdl és nedvességtdl védve. A tapkabel
nem cserélhet8. Ha a kdbel sériilt, selejtezze le a késziiléket.
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VESZELY: MAGASFESZULTSEG

Miikédés: A UV-lampa elpusztitia a repil6 rovarokat: legyeket, muslincdkat,
szunyogokat, tigrisszinyogokat, molyokat... Az ultraibolya fény altal vonzott rovarok
azonnal daramtést szenvednek az elektromos racson. A UV-ldmpa hasznélhato hazban,
lakékocsiban, hajéban, tzletekben, raktdrakban stb. Kértlbelil 100 m?-en hatékony.

Telepités: Dugja be a UV-lampat egy 220-240 V-os aljzatba. A vonzerejének
optimalizaldsa érdekében helyezze magasra a szoba legsotétebb részébe. A repilé
rovarok eltavolitasa a halészobabdl: kapcsolja le a villanyt, zérja be az ablakokat, és
csatlakoztassa a UV-lampat 20 perccel azel6tt, hogy lefeklidne.

Karbantartas: A UV-lampa tisztitdsa. Huzza ki a UV-lampat. A mellékelt puha kefével
rendszeresen tisztitsa meg az elektromos racsot az elégett rovarok maradvényaitdl.
Huzza ki és Uritse ki a rovarmaradvanyokat tartalmazé fidkot. Tisztitsa meg széraz
ruhdval és helyezze vissza.

Mdiszaki adatok:
Hat6tavolsag: kb. 100 m?
A ldmpa méretei: H 50,2 x Mé 9,5 x Ma 31,4 cm.
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Laes denne brugervejledning grundigt igennem, inden apparatet tages i brug, og opbevar
den, sa den kan lzeses igen pa et senere tidspunkt.

Vigtige informationer: Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med
nedsat fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller viden, hvis
de er korrekt overvaget, eller hvis de har faet instruktioner om sikker brug af apparatet
og har forstaet risiciene. Bgrn ma ikke lege med apparatet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Kun beregnet til indendgrs brug. Ma ikke anvendes i lader, stalde og lignende lokaler.
Opbevares utilgaengeligt for bgrn (helst i en hgjde > 1,8 m). Rgr ikke ved det elektriske
gitter med en hvilken som helst anden elektrisk leder. Undgd at se direkte ind i UV-
lampen. Flyt ikke UV-lampen under drift. Ma ikke anvendes pa badevarelset eller pa
et sted, hvor der opbevares spraengstoffer eller fyrvaerkeri. Lampen ma ikke bruges pa
steder, hvor der findes letanteendelige dampe eller hvor der er sandsynlighed for
eksplosivt stgv. | tilfeelde af at UV-lampen ikke bruges over en laengere periode
(>1 méned), frakobl og opbevar denne pa et tgrt sted i ly for dagslys og fugt.
Strgmkablet kan ikke udskiftes. Hvis kablet er beskadiget, skal apparatet kasseres.
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FARE: HAJSPZANDING

Sadan fungerer det: UV-lampen udrydder flyvende insekter: fluer, sma fluer, myg,
tigermyg, natsvaermere... Insekterne, der er tiltrukket af det ultraviolette lys, far
gjeblikkeligt elektrisk stgd pa det elektriske gitter. UV-lampen kan bruges i hus,
campingvogn, bad, butikker, pakhuse... Den fungerer effektivt pa ca. 100 m2,

Installering: Slut UV-lampen til en 220-240 V stikkontakt. For at optimere dens
tiltraekningsevne, skal den placeres hgjt oppe pa det mgrkeste sted i rummet. For at
fierne flyvende insekter i et soveveerelse: sluk lyset, luk vinduerne og saet UV-lampen
i. 20 minutter fgr du gar i seng.

Vedligeholdelse: Renggring af UV-lampen: Afbryd strgmmen til UV-lampen Renggr
regelmassigt det elektriske gitter for insektrester, som fjernes med den medfglgende
blgde bgrste, efter at stremmen er blevet afbrudt. Tém beholderen for insektrester
ved at traekke den ud. Renggr beholderen med en tgr klud, og st den pa plads igen.

Tekniske data:

Daekningsomrade: Ca. 100 m2.

Lampens dimensioner: L 50,2 x D 9,5 x H 31,4 cm.

Strgmforsyning: 220-240 V, 50-60 Hz.

Effekt: 2 x 15 W.

Lavt energiforbrug: 38 W.

UV-rgr: T8 15 W pa 435 mm (ekskl. stik) og 450 mm (med stik).

R@renes levetid: 8000 t.

Strgmkabel: 1,2 m.

Hgjspaendings metalgitter: 2500 V.

UV-bglgelaengde: 365 nm.

Genbrug: Dette apparat skal genanvendes. Smid ikke apparatet ud med
husholdningsaffaldet. Returner det til salgsstedet for at fa det ind i genbrugssystemet,
eller aflever det pa en genbrugsstation.
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Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy uwaznie przeczytaé niniejsze
instrukcje oraz zachowac je do wykorzystania w przysztosci.

Wazne informacje: urzadzenia tego mogg uzywac dzieci powyzej 8. roku zycia oraz osoby
o ograniczonej sprawnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub tez nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia ani wiedzy, pod warunkiem, ze korzystaja z urzadzenia
pod odpowiednim nadzorem lub zostaly poinstruowane o sposobie bezpiecznego
uzywania urzadzenia, atakze majg Swiadomos$¢ zagrozen zwigzanych z jego
uzytkowaniem. Urzadzenie nie jest zabawka. Dzieci nie powinny czysci¢ ani konserwowac
urzadzenia bez nadzoru osoby dorostej.



Do uzytku wytacznie wewnatrz pomieszczen. Nie stosowa¢ w stodofach, stajniach i
podobnych pomieszczeniach. Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci
(najlepiej na wysokosci ponad 1,8 m). Nie dotykaé kratki elektrycznej rekami ani
zadnym przedmiotem przewodzgcym prad. Nie wpatrywaé sie w lampe UV. Nie
przesuwac lampy UV podczas jej dziatania. Nie uzywac w tazienkach ani w miejscu, w
ktérym przechowywane sg materiaty wybuchowe i $rodki pirotechniczne. Nie uzywacd
w miejscach, w ktérych moga wystepowac tatwopalne opary lub pyty wybuchowe. Jesli
lampa UV nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas (> 1 miesiac), odtgczy¢ jg i
przechowywad¢ w suchym miejscu z dala od sSwiatta i wilgoci. Kabel zasilajgcy nie
podlega wymianie. W razie uszkodzenia kabla nalezy zutylizowa¢ urzadzenie.
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NIEBEZPIECZENSTWO:
NAPIECIE

Dziatanie: lampa UV eliminuje owady latajagce: muchy, muchéwki, komary, komary
tygrysie, ¢my itp. Zwabione przez Swiatto ultrafioletowe owady sg natychmiast
porazane pradem na kratce elektrycznej. Lampa UV moze by¢ stosowana w domu,
przyczepie kempingowej, todzi, sklepach, magazynach itp. Jest skuteczna na
powierzchni okoto 100 m2.

WYSOKIE

Instalacja: podfgczy¢ lampe UV do gniazda 220-240 V. Aby zoptymalizowac jej
atrakcyjnosé, umiesci¢ ja wysoko w najmniej jasnej czesci pomieszczenia. Aby
wyeliminowac latajgce owady z sypialni: wytaczy¢ $wiatto, zamkna¢ okna i podtaczyé
lampe UV 20 minut przed poéjsciem spac.

Konserwacja: czyszczenie lampy UV: odigczy¢ lampe UV. Miekky szczoteczka
dotaczong do zestawu regularnie czysci¢ kratke elektryczng z resztek owaddw. Wyjac
pojemnik na pozostatosci owadow i oprdznic¢ go. Wytrzeé do suchg szmatka i umiescic¢
ponownie na swoim miejscu.

Parametry techniczne:

Obszar dziatania: ok. 100 m2.

Wymiary lampy: dt. 50,2 x gt. 9,5 x wys. 31,4 cm.
Zasilanie: 220-240 V - 50-60 Hz.

Moc: 2 x 15 W.

Niskie zuzycie energii: 38 W.

Lampy UV: T8 15 W o dtugosci 435 mm (bez wtyczek) i 450 mm (z wtyczkami).
Zywotnoéé lamp: 8 000 godz.

Kabel zasilajacy: 1,2 m.

Kratka metalowa pod wysokim napieciem: 2500 V.
Dtugoscé fali UV: 365 nm.

Utylizacja: urzadzenie nalezy poddaé utylizacji. Nie wyrzuca¢ urzadzenia razem z
odpadami z gospodarstwa domowego. Nalezy zwrdcic¢ je do miejsca zakupu w celu
przekazania do recyklingu lub odda¢ do punktu utylizacji odpadéw.
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lampan 20 minuter innan du lagger dig.

Underhall: Rengéring av UV-lampan Koppla bort UV-lampan. Anvénd borsten med
mjuka borst som medféljer for att regelbundet avldgsna inbranda insektsrester fran
gallret. Dra ut behallaren for insektsrester och tom den. Rengér den med en torr trasa
och sétt tillbaka den pa plats.

Tekniska data:

Réckvidd: Cirka 100 m?2.

Lampans matt: L50,2xD 9,5 x H 31,4 cm.
Stromforsorjning: 220-240 V - 50-60 Hz.
Kapacitet: 2 x 15 W.

Lag energiférbrukning: 38 W.

UV-ror: T8 15 W 435 mm (utan pluggar) och 450 mm (med pluggar).
Rorens livslangd: 8 000 tim.

Elkabel: 1,2 m.

Hogspannings metallgaller: 2 500 V.
Vaglangd for UV-lampan: 365 nm.

Atervinning: Apparaten ska &tervinnas. Kasta inte apparaten i hushallsavfallet. Skicka
tillbaka den till forsaljningsstallet dér den kdptes for atervinning eller lamna in den pa
en atervinningscentral.
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Lds dessa anvisningar noggrant innan du anvander apparaten och spara dem for
framtida bruk.

Viktig information: Den har apparaten far anvandas av barn som &r minst atta ar och
av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller som saknar
erfarenhet eller kunskaper, férutsatt att de 6vervakas pa ett korrekt satt och att man
har givit dem anvisningar betraffande hur man anvander apparaten pa ett sdkert satt
och att de berérda personerna ar inforstadda med de risker som &r férknippade med
anvdndningen av apparaten. Barn far inte leka med apparaten. Rengoring eller
underhall far inte utféras av barn om de inte &r under uppsikt.

Endast for inomhusbruk. Far ej anvandas i lador, stall eller liknande anldggningar.
Forvaras utom rackhall for barn (om mojligt pa hojden > 1,8 m). Vidror inte det
elektriska gallret med hinderna eller med annan elledning. Undvik att stirra pa UV-
lampan. Flytta inte pa UV-lampan ndr den &r pa. Anvand inte i badrummet eller dar
explosiva @&mnen och fyrverkerier férvaras. Far ej anvandas pa platser déar brandfarliga
angor eller explosivt damm kan férekomma. Om du inte anvander UV-lampan under
en langre tid (> 1 manad) ska du koppla ur och férvara den pa en torr plats, skyddad
mot ljus och fukt. Forsérjningskabeln far inte bytas ut. Om kabeln &r skadad ska man
kassera apparaten.

1

FARA: HOGSPANNING

Funktion: UV-lampan eliminerar flygande insekter: flugor, gnagare, myggor, tigermyggor,
malar etc. Insekterna lockas av det ultravioletta ljuset och blir genast elektrifierade pa det
elektriska gallret. UV-lampan kan anvéndas i hemmet, husvagnen, baten, butiker och
lagerlokaler... Den tacker ca 100 m2.

Installation: Anslut UV-lampan till ett 220-240 V-uttag. Placera den hogt upp i det
minst ljusa omradet i rummet for att den ska bli sa attraktiv som majligt. For att ta bort
flygande insekter fran ett sovrum: sldack lamporna, sting fonstren och anslut UV-
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Pred uporabo naprave natan¢no preberite ta navodila in jih shranite za prihodnjo
uporabo.

Pomembne informacije: Napravo lahko uporabljajo otroci, stari vsaj 8 let, in osebe z
omejenimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj ali znanja, ¢e so pod ustreznim nadzorom ali ¢e so jim bila dana navodila za
varno uporabo naprave in ¢e so bili pouceni o tveganjih. Otroci se ne smejo igrati z
Samo za notranjo uporabo. Ne uporabljajte v hlevih, stajah in podobnih prostorih.
Hranite zunaj dosega otrok (po moZnosti na visini >1,8 m). Elektricne mreze se ne
dotikajte z rokami ali s katerimkoli drugim elektricnim prevodnikom. V UV-sijalko ne
glejte neposredno. Ne premikajte UV svetilke medtem, ko deluje. Ne uporabljajte je
v kopalnici ali na mestu, kjer so shranjena eksplozivna in pirotehnicna sredstva. Ne
uporabljajte je v obmocjih, kjer obstaja verjetnost kopicenja vnetljivih hlapov ali
eksplozivnega prahu. Ce UV-svetilke dlje ¢asa (>1 mesec) ne boste uporabljali, jo
odklopite in shranite na suhem mestu, zascitenem pred svetlobo in vlago. Napajalnega
kabla ni mogote zamenjati. Ce je kabel poskodovan, postane celotna naprava
neuporabna in jo morate zavreci.

1

NEVARNOST:
VISOKA NAPETOST

Delovanje: UV-svetilka uniCuje letece ZuZelke: muhe, musice, komarje, tigraste komarije,
molje itd. ZuZelke, ki jih privabi ultravijoli¢na svetloba takoj pokonéa elektri¢ni udar na
elektricni mrezi. UV-svetilka je namenjena uporabi v hisi, prikolici, ¢olnu, trgovinah,
skladis¢ih... U¢inkuje na priblizno 100 m2.

Namestitev: UV-svetilko prikljucite v vti¢nico 220-240 V. Za vecjo privlacnost jo postavite
visoko v najtemnejsi del prostora. Za odstranitev letecih ZuZelk iz spalnice: ugasnite luci,
zaprite okna in priklopite UV-svetilko 20 minut pred spanjem.

Vzdrievanje: Ci¢enje UV-svetilke: UV-svetilko izklopite. S prilozeno mehko $¢etko
redno odstranjujte ostanke zapecéenih Zuzelk z elektricne mreze. Vsebnik za ostanke
Zuzelk izpraznite tako, da ga izvlecete. OCistite ga s suho krpo in ga namestite nazaj na
njegovo mesto.

Tehniéni podatki:

Obmogje delovanja: Priblizno 100 m2.

* Mere svetilke: D 50,2x G 9,5xV 31,4 cm.
Napajanje: 220-240 V, 50-60 Hz.

Mo¢: 2 x 15 W.

Nizka poraba energije: 38 W.

UV-cevi: T8 15 W 435 mm (brez vti¢ev) in 450 mm (z vtici).
Zivljenjska doba cevi: 8000 ur.

Napajalni kabel: 1,2 m.

Visokonapetostna kovinska mreza: 2500 V.
Valovna dolzina UV-sevanja: 365 nm.

Recikliranje: Napravo morate reciklirati. Ne odlagajte je med gospodinjske odpadke,
temvec jo za vrnitev v sistem recikliranja oddajte na prodajnem mestu, kjer ste jo kupili,
ali pa jo odloZite v centru za recikliranje.
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Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttoa ja sailytd ne myohempaa kayttoa
varten.

Tarkeda tietoa: Laitetta eivat saa kayttaa alle 8-vuotiaat eivatka henkilot, joiden
fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole kokemusta tai
tietamysta laitteen kaytostd, jos heitd ei valvota asianmukaisesti tai jos heille ei ole
kerrottu kaikkia laitteen kayttoon liittyvia turvallisuusohjeita ja jos kayttoon liittyvia
riskejé ei ole ehkaisty. Lapset eivat saa leikkid laitteella. Laitteen puhdistamista ja
kunnossapitoa ei saa antaa lasten tehtavaksi ilman valvontaa.

Kaytetdan ainoastaan sisdtiloissa. Ei saa kadyttda navetoissa, talleissa tai vastaavissa
tiloissa. Sailytettdva lasten ulottumattomissa (mieluiten yli 1,8 metrin korkeudella).
Sahkoristikkoa ei saa koskettaa kasin eika millaan sahkoa johtavalla. Valta katsomasta
UV-lamppuun pitkan aikaa. UV-lamppua ei saa siirtda kdyton aikana. Ei saa kayttaa
kylpyhuoneessa eika tilassa, jossa sailytetaan rajahteita tai ilotulitteita. UV-lamppua ei
saa kayttaa tiloissa, joissa voi esiintya syttyvia hoyryja tai rajahdysherkkaa polya. Jos
UV-lamppu on pidemmén aikaa kayttdmattd (yli kuukauden), irrota lamppu
sahkovirrasta ja sdilyta sitd kuivassa tilassa valolta ja kosteudelta suojattuna.
Virtajohtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vaurioitunut, laite on havitettava.
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VAARA: KORKEA JANNITE

Toiminta: UV-lamppu havittdd lentavat hyonteiset: kdrpaset, hyttyset, tiikerihyttyset,
koit... Ultraviolettivalon houkuttelemana hyonteiset saavat valittomasti sahkoiskun
sahkoverkosta. UV-lamppua voidaan kayttaa asuintalossa, asuntovaunussa, veneessd,
kaupoissa, varastoissa... Se on tehokas noin 100 nelidmetrin alueella.

Asentaminen: Kytke UV-lamppu 220-240 V:n pistorasiaan. Optimoi sen
houkuttelevuus sijoittamalla se korkealle huoneen pimeimpaan kohtaan. Lentavien
hyGnteisten havittdminen makuuhuoneesta: sammuta valot, sulje ikkunat ja kytke
UV-lamppu paalle. 20 minuutiksi, ennen kuin menet nukkumaan.

Kunnossapito: UV-lampun puhdistus: Irrota UV-lamppu sdhkoverkosta. Harjaa
sdhkoristikko saanndallisesti puhtaaksi kuolleista hyonteisistda mukana tulevalla pehmeélla
harjalla. Tyhjenna hyonteisjaamien sailio vetamalla se ulos. Puhdista astia kuivalla liinalla
ja aseta se takaisin paikalleen.

Tekniset tiedot:

Toiminta-alue: noin 100 m2.

Lampun mitat: L 50,2 xS 9,5 xK 31,4 cm.
Virransy6tto: 220-240 V - 50-60 Hz.
Teho: 2 x 15 W.

Matala energiankulutus: 38 W.
UV-putket: T8 15 W 435 mm (ilman tulppia) ja 450 mm (tulpilla).
Putkien kestoaika: 8000 h.

Virtajohto: 1,2 m.

Suurjannitteinen metalliritila: 2500 V.
UV-aallonpituus: 365 nm.

Kierrattaminen: Tama laite on kierratettava. Tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen
mukana. Palauta se myyntipaikkaan havittamista varten tai vie asianmukaiseen
kerdyspisteeseen.
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Funcionamento: A ldmpada U.V. elimina os insetos voadores: moscas, melgas,
mosquitos, mosquitos tigre, tragas, etc. Atraidos pela luz ultravioleta, os insetos sdo
imediatamente eletrocutados na grelha elétrica. A lampada U.V. é utilizada em casas,
trailers, barcos, lojas, armazéns, etc. E eficaz em cerca de 100 m2.

Instalagdo : Ligar a lampada U.V. a uma tomada de 220-240 V. Para otimizar a sua
atratividade, coloca-la numa posigdo elevada no local menos luminoso da divisdo. Para
eliminar os insetos voadores de um quarto: apague as luzes, feche as janelas e ligue a
lampada UV. 20 minutos antes de dormir.

Manutengdo: Limpeza da ldmpada U.V. : Desligar a lampada UV. Utilizando a escova
suave, limpar regularmente a grelha elétrica dos restos dos insetos queimados.
Esvaziar o recipiente de residuos de insetos puxando-o para fora. Limpa-lo com um
pano seco e coloca-lo novamente em funcionamento.

Dados técnicos:

Zona de agdo: cerca de 100 m2.

Dimensdes da lampada: L50,2x P 9,5x A 31,4 cm.
Alimentagdo: 220-240 V - 50-60 Hz.

Poténcia: 2 x 15 W.

Baixo consumo de energia: 38 W.

Tubos U.V. : T8 15 W, 435 mm (sem fichas) e 450 mm (com fichas).
Duragdo dos tubos : 8000 h.

Cabo de alimentagdo: 1,2 m.

Grelha metdlica de alta tensdo: 2500 V.
Comprimento de onda U.V.: 365 nm.

Reciclagem: Este aparelho deve ser reciclado. N3o colocar nos residuos domésticos;
entregar o aparelho no ponto de venda onde foi adquirido para entrar no sistema de
reciclagem ou colocé-lo numa estagdo de tratamento de residuos.
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Ler atentamente estas instrugdes antes de utilizar o aparelho e guardar para as poder
consultar no futuro.

InformagGes importantes: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com pelo
menos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou sem experiéncia ou conhecimentos, desde que devidamente
supervisionadas ou se lhes forem fornecidas instrugdes relativas a utilizagdo do
aparelho com toda a seguranga e se os riscos que correm tiverem sido compreendidos.
As criangas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutencdo a realizar
pelo utilizador ndo devem ser efetuadas por criangas sem supervisdo.

Utilize apenas em interiores. Ndo utilize em celeiros, estabulos ou locais semelhantes.
Mantenha fora do alcance das criangas (de preferéncia a uma altura superior a 1,8 m).
N&o toque na grelha elétrica com as mados ou com qualquer outro condutor elétrico. Evitar
fixar a ldmpada U.V. com o olhar. Ndo mova a lampada U.V. durante o funcionamento.
N&o utilize em banheiros, nem em locais onde sejam armazenados explosivos e fogos de
artificio. Ndo utilize em locais onde possam existir vapores inflamaveis ou poeiras
explosivas. Em caso de ndo utilizagdo da lampada U.V. durante um periodo prolongado (>
1 més), desligé-la e arruma-la num local seco ao abrigo da luz e da humidade. O cabo de
alimentagdo ndo pode ser substituido. Se o cabo for danificado, é necessério descartar o
aparelho.
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PERIGO : ALTA TENSAO

RO

Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru a le
consulta ulterior.

Informatii importante: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 anisi
persoane cu capacitati fizice, senzoriale ori mentale reduse sau fara experienta ori
cunostinte dacd acestia/acestea sunt supravegheati/supravegheate in mod
corespunzator sau daca le-au fost furnizate instructiuni privind utilizarea in sigurantd
aaparatului si au inteles riscurile pe care le implica. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Activitatile de curdtare si intretinere destinate utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii, fara supraveghere.

Numai pentru utilizare in interior. Nu utilizati in hambare, grajduri si spatii similare. A
nu se lasa la indemana copiilor (preferabil la o inaltime > 1,8 m). Nu atingeti grilajul
electric cu mana sau cu orice alt conductor electric. Evitati sa priviti direct lampa cu
U.V. Nu miscati lampa cu U.V. in timpul functiondrii. A nu se utiliza in baie sau in locuri
in care sunt depozitate materiale explozive si artificii. A nu se utiliza in locuri in care
este posibil s3 existe vapori inflamabili sau pulberi explozive. Tn cazul in care nu utilizati
lampa cu U.V. pentru o perioada indelungata (> 1 luna), deconectati-o si asezati-o intr-
un loc uscat, ferit de lumina si de umiditate. Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit.
Tn cazul in care cablul este deteriorat, se recomandé eliminarea aparatului.
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PERICOL: INALTA TENSIUNE

Functionare: Lampa cu U.V. elimina insectele zburdtoare: muste, musculite, tantari,
tantari tigru, fluturi de noapte etc. Atrase de lumina ultravioleta, insectele sunt
electrocutate imediat de grilajul electric. Lampa cu U.V. poate fi folosita in casa, in
rulotd, in ambarcatiuni, in magazine, in depozite etc. Aceasta este eficienta pe o
suprafatd de aproximativ 100 m2.

Instalarea: Cuplati lampa cu U.V. la o priza de 220-240 V. Pentru a fi optimiza
atractivitatea, plasati-o la inaltime n locul cel mai putin luminos al camerei. Pentru a
elimina insectele zburdtoare dintr-un dormitor: stingeti luminile, inchideti ferestrele si
aprindeti lampa cu U.V. cu 20 de minute Tnainte de a va culca.

ntretinerea: Curitarea lampii cu U.V.: Deconectati lampa cu U.V. Cu ajutorul unei perii
moi sau cu o pensuld curatati periodic grilajul electric de resturile de insecte arse. Se
goleste recipientul pentru reziduuri de insecte tragandu-l afara. Curatati-l cu o carpa
uscatd si puneti-l la loc.

Date tehnice:

Zona de actiune: aproximativ 100 m2.

Dimensiunile lampii: L 50,2 x A 9,5 x H 31,4 cm.

Alimentare: 220-240 V la 50-60 Hz.

Putere: 2 x 15W.

Consum redus de energie: 38 W.

Tuburi cu U.V.: T8 15 W de 435 mm (fard mufe) si 450 mm (cu mufe).
Durata de viata a tuburilor: 8.000 h.

Cablu de alimentare: 1,2 m.



Grilaj metalic de Tnaltd tensiune: 2.500 V.
Lungimea de unda U.V.: 365 nm.

Reciclare: acest aparat trebuie reciclat. Nu se va elimina impreuna cu deseurile
menajere; va fi dus la punctul de vanzare de unde a fost cumparat pentru a fi introdus
n sistemul de reciclare sau depus la centrul de colectare.
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Les disse instruksjonene ngye fgr du bruker apparatet, og spar pa instruksjonene for
ev. fremtidig referanse.

Viktig informasjon: Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og eldre, og av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring eller kunnskap, hvis de er under oppsyn, eller hvis de har fatt riktige
instruksjoner om sikker bruk av apparatet, og de involverte risikoene er oppfattet og
forstatt. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold av apparatet ma
ikke utfgres av barn uten tilsyn.

Kun til innendgrs bruk. Skal ikke brukes i fjgs, stall og lignende lokaler. Oppbevares
utilgjengelig for barn (helst i en hgyde > 1,8 m). Ikke bergr stramnettet med hendene
eller med noen annen elektrisk leder. Unngd a stirre pa UV-lampen. Ikke flytt UV-
lampen under drift. Ma ikke brukes pa badet eller pa steder der eksplosiver og
fyrverkeri oppbevares. Skal ikke brukes pa steder der det er sannsynlig at det finnes
brennbare damper eller eksplosivt stgv. Hvis UV-lampen ikke brukes i en lengre
periode (> 1 maned), kobler du den fra og oppbevarer den pa et tgrt sted vekk fra lys
og fuktighet. Stremkabelen kan ikke skiftes ut. Hvis kabelen er skadet, skal apparatet
kastes.
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FARE: HOYSPENNING

Drift: UV-lampen eliminerer flygende insekter: fluer, smafluer, mygg, tigermygg, mgll
osv. Tiltrukket av ultrafiolett lys, far insektene umiddelbart elektrisk stgt pa
stremnettet. UV-ampen kan brukes i hus, campingvogn, bat, butikker, varehus... Den
er effektiv pé ca. 100 m2.

Installasjon: Koble UV-lampen til en 220-240 V stikkontakt. For & optimalisere dens
tiltrekningskraft, plasser den hgyt pa det minst opplyste stedet i rommet. For 3
eliminere flygende insekter fra et soverom: sla av lyset, lukk vinduene og koble til UV-
lampen. 20 minutter fgr sengetid.

Vedlikehold: Rengjgring av UV-lampen: Koble fra UV-lampen. Bruk den medfglgende
myke bgrsten til & rengjgre den elektriske grillen regelmessig for grillede insektrester.
Tem beholderen for insektrester ved a trekke den ut. Rengjgr den med en tgrr klut og
sett den tilbake pa plass.

Tekniske data:

Virkningsomréde: Omtrent 100 m2.
Lampedimensjoner: L 50,2 x P 9,5 x H 31,4 cm.
Energiforsyning: 220-240 V / 50-60 Hz.

Strgm: 2 x 15 W.

Lavt energiforbruk: 38 W.

UV-rgr: T8 BL 15 W pa 435 mm (ekskl. plugger) og 450 mm (med plugger).
Rorlevetid: 8000 timer.

Strgmledning: 1,2 m.

Hgyspent metallgrill: 2500 V.

UV-bglgelengde: 365 nm.

Resirkulering: Dette apparatet ma resirkuleres. Ma ikke kastes i husholdningsavfallet.
Skal leveres tilbake til salgsstedet for resirkulering eller til en miljgstasjon.

i

zlikvidovat.
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NEBEZPECi: VYSOKE NAPETI

Funkce: UV lampa hubi létajici hmyz: mouchy, musky, komary, komary tygrované,
mury apod. Hmyz je pfitahovén ultrafialovym svétlem a nasledné okamzité zahuben
na elektrické mrizce. UV lampu lze pouzivat v domé, v obytném voze, na lodi,
v obchodech, ve skladech atd. Je G¢inna na plose pfiblizné 100 m2.

Instalace: Zapojte UV lampu do zasuvky s napétim 220-240 V. Pro optimalni pfitaZlivost
svétla umistéte lampu do vysky na co nejtmavsi misto v mistnosti. Chcete-li odstranit
|étajici hmyz z loZnice: zhasnéte svétla, zavriete okna a zapojte UV lampu 20 minut
prfedtim, nez pljdete spat.

Udriba: Cisténi UV lampy: Odpojte UV lampu od zdroje napéti Pomoci dodévaného
jemného kartacku pravidelné &istéte elektrickou mfizku od zbytkd hmyzu. Vytdhnéte a
vyprazdnéte nadobu na zbytky hmyzu. Ocistéte ji suchym hadfikem a vratte na misto.

Technické udaje:

Dosah pUsobnosti: pfiblizné 100 m2.
Rozméry lampy: d 50,2 x h 9,5 xv 31,4 cm.
Napdjeni: 220-240 V, 50-60 Hz.

Vykon: 2 x 15 W.

Nizka spotreba energie: 38 W.

UV trubice: T8 15 W o priméru 435 mm (bez konektor() a 450 mm (s konektory).
Zivotnost trubic: 8 000 h.

Napajeci kabel: 1,2 m.

Vysokonapétova kovova mfizka: 2500 V.
ViInova délka UV: 365 nm.

Recyklace: Toto zafizeni je uréeno k recyklaci. Nesmésujte s domovnim odpadem;
odneste zafizeni na prodejnu, kde jste jej zakoupili, za Gicelem predani do recyklacniho
systému, nebo jej odneste do sbérného dvora.
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Pfed pouZitim zatizeni si dUkladné prectéte tyto pokyny a uschovejte si je pro pozdéjsi
pouZiti.

DuleZité informace: Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi
télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod fadnym dohledem nebo pokud obdrzely pokyny tykajici se
zcela bezpecného pouzivani zafizeni a pokud si uvédomuji mozna rizika. Déti si se
zafizenim nesméji hrat. Déti bez dozoru nesméji provadét Cisténi ani udrzbu zafizeni.

Urceno pouze pro poufziti v interiéru. NepouZivejte ve stodolach, stdjich a podobnych
prostorech. Uchovavejte mimo dosah déti (nejlépe ve vysce > 1,8 m). Nedotykejte se
elektrické mfizky rukama ani Zzadnym jinym elektrickym vodi¢em. Neupevriujte UV lampu
tak, aby svitila do o&i. Nepfemistujte UV lampu béhem pouZivani. NepouZivejte v
koupelné ani na misté, kde jsou uskladnény vybusniny a pyrotechnika. Nepouzivejte na
mistech, kde hrozi vznik hoflavych par nebo vybusného prachu. Pokud UV lampu
nepouzivate del$i dobu (> 1 mésic), odpojte ji a uskladnéte ji na suchém misté mimo dosah
svétla a vlhkosti. Napajeci kabel nelze vyménit. Je-li kabel poskozeny, je tfeba zafizeni
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Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet Sos noradijumus un saglabajiet tos turpmakai
uzzinai.

Svariga informacija: So ierici atfauts lietot bérniem, kas sasniegusi vismaz 8 gadu
vecumu, un personam ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam, ka
ari personam, kuram trikst pieredzes vai zinasanu, ar nosacijumu, ka 3is personas tiek
pienacigi uzraudzitas vai vinam ir sniegti noradijumi par drosu ierices ekspluataciju un
ir apzinati saistitie riski. Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici. Nelaujiet bérniem veikt
lietotajam atlauto ierices tiriSanu un apkopi bez pienacigas uzraudzibas.

lerice paredzéta lietosanai tikai telpas. Nelietot katis, stallos un lidzigas telpas. Glabat
bérniem nepieejama vieta (vélams > 1,8 m augstuma). Nepieskarties elektriskajam rezgim
ar rokam vai jebkadiem citiem stravas vaditajiem. Neskatities ilgstosi uz UV lampu.
Neparvietojiet UV lampu darbibas laika. Nelietot ierici vannas istaba, ka ar1 telpas, kur
tiek uzglabatas spragstvielas un pirotehnika. Neizmantot vietas, kur var rasties
uzliesmojosi tvaiki vai spradzienbistami putekli. Gadijuma, ja UV lampa netiek izmantota
ilgaku laika periodu (> 1 ménesi), atvienojiet to no elektrotikla un uzglabajiet to sausa
vieta, sargajot no gaismas un mitruma. BaroSanas kabeli nevar nomainit. Ja kabelis ir
bojats, ierice ir jaizmet.
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BISTAMI: AUGSTS SPRIEGUMS

Darbiba: UV lampa iznicina lidojoSos kukainus: musas, knislus, odus, tigermoskitus,
kodes... Ultravioletas gaismas pievilinati kukaini uzreiz tiek notriekti uz elektrotikla. UV
lampu var izmantot maj3, treileri, laiva, veikalos, noliktavas... Ta ir efektiva apméram
100 m2.

Uzstadisana: Pievienojiet UV lampu 220-240 V kontaktligzdai. Lai optimizétu tas
pievilcibu, novietojiet to augstu, telpas tumsakaja dala. Gulamistabu atbrivosanai no
lidojoSiem kukainiem: izslédziet gaismu, aizveriet logus un ieslédziet UV lampu 20
mindtes pirms gulétiesanas.

Apkope: UV lampas tirisana: Atvienojiet UV lampu. Regulari tiriet elektrisko rezgi no
sadeguso insektu atliekam, izmantojot komplekta ieklauto miksto suku. Pavelciet un
iztukSojiet kukainu atlieku tvertni. Notiriet to ar sausu dranu un novietojiet atpakal
vieta.

Tehniskie dati:

Darbibas zona: Aptuveni 100 m?.

Lampas izméri: Platums 50,2 x Dzijums 9,5 x Augstums 31,4 cm.
Barosanas avoti: 220-240 - V, 50-60 Hz.

Jauda: 2x15W.

Zems energijas patérins: 38 W.



UV lampas: T8 15 W 435 mm (bez kontaktdaksam) un 450 mm (ar kontaktdak$am).
Lampu ekspluatacijas ilgums: 8000 h.

Barosanas vads: 1,2 m.

Augstsprieguma metala rezgis: 2500 V.

UV vilnu garums: 365 nm.

Parstrade: Si ierice ir nododama otrreizéjai parstradei. Neizmetiet ierici sadzives
atkritumos, nododiet to otrreizéjai parstradei tirdzniecibas vieta, kura ta tika iegadata,
vai atkritumu pienemsanas punkta.
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MpoyeTeTe BHUMATENHO TE3U UHCTPYKLMM, NPEAM Aa M3MNoN3BaTe ypeaa v rv 3anasere
3a 6bAeLum cnpaBku.

BaxHa uHpopmauua: Tosn ypes MOXKe a3 Ce U3MNOoN3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hal-
Manko 8TroAMHU M OT AMUA CHamaneHn OU3UYECKW, CETUBHU WAU YMCTBEHU
CNocobHOCTU WAM C HEAOCTaTbY4eH OMUT WAM MNO3HAHWA, aKO Te Ca HAANENKHO
HaboAaBaHM MM aKo ca NONYYUAN MHCTPYKLMKM 3a 6e30nacHo M3nonssaHe Ha ypesa
1 aKo ca pa3bpanu cBbp3aHUTE € Hero puckose. [euata He TpabBa Aa UrpanT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTo U NOAAPBIKKATA OT CTPaHa Ha NoTpebuTensa He TpAGBA A3 ce U3BbPLLBA
oT Aeua 6e3 Haa3op.

Camo 3a ynoTtpeba Ha 3akputo. [a He ce u3nosi3Ba B xambapu, 06opu n nogobHu
nomelleHuna. fla ce cbxpaHaBa Ha MACTO, HEAOCTLMHO 33 Aela (3a npeAnounTaHe Ha
BMcouMHa > 1,8 m). He poKoCBaiiTe enekTpuyeckata pelleTka C pbue Wan apyr
eNeKTPUYECKU NPOBOAHWMK. M3barsaiite aa ce B3upate 8 UV namnarta. He mecrete UV
namnara, AoKkato pabotu. He nsnonseaiite B 6aHATa MAKU TaM, KbAETO Ce CbXpaHABaT
B3pMBHU BelecTBa Wan ¢oilepBepkn. He u3nonssaiiTe Ha MecTa, KbAeTo MMa
BEPOATHOCT OT Ha/ZIMuMe Ha 3ananumu napu Uan ekcnaosmeeH npax. Ako UV namnata
He ce U3N013Ba 3a NPoAbIXKMUTENEH nepuoy, (> 1 mecew), U3KNOUETe A1 OT KOHTAKTa U A
CbXpaHABaWTE Ha CyXO MACTO, Aaney OT CBETAIMHA W BAara. 3axpaHBalUMAT Kaben He
MoKe fa 6bae cMeHeH. AKo KabensT e NoBpeaeH, ypeasT TpAbBa a ce U3XBBLPAU.
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OMNACHOCT:
BMCOKO HATPEXXEHUE

®yHKuMoHupaHe: UV fnamnata envmuHMpa NEeTAWM HACEKOMM: MyXM, MyLIULM,
KOMapu, TUrPOBM KOMapu, Moaum 1 ap. NpusneyeHmn ot yatpasmonetosaTa CBETIMHA,
HacekomuTe He3abaBHO BMBAT YHULLOXKEHW OT eNeKTpuyeckata mpexa. UV namnata
ce 13non3Ba B Kblla, KapaBaHa, I0AKa, MarasuHu, cknagose v ap. EdektneHa e Ha
okoso 100 m2.

Mpusexkpane B ynotpeba: Brawouere UV namnata B KOHTakT 220-240V. 3a ga
ONTUMM3MPATE HelHaTa NpPWBAEKATENHOCT, MoCTaBeTe A BMCOKO Ha Hait-cnabo
OCBETEHOTO MACTO B CTaATa. 3a fa MpemaxHeTe JIeTALUTE HAaceKoMM OT CranHaTa:
M3K/oYeTe OCBET/IeHMETO, 3aTBOpeTe npo3opuuTe u Bratovete UV namnata. 20 MUHYTH
npeau naraxe.

Nopapbikka: NouncteaHe Ha UV namnata: Uskntodete UV namnata. C nomouta Ha
npeaocTaBeHaTa MeKa YeTKa MOYMCTBaliTe PEeAoBHO eneKTpuyeckata ckapa oT
OCTaTbLUM OT W3ropeHuTe Hacekomu. M3npasHeTe KOHTeliHepa 3a OCTaTbuu OT
HacekomM, KaTo ro usgbpnarte. MoyncTeTe ro Cbe cyxa Kbpna U ro nocraseTe o6paTHO
Ha MACTOTO my.

TexHUYecKU AaHHK:

O6nacT Ha geicTeue: npubaunsutenHo 100 m2,
Pa3mepu Ha namnaTa: W 50,2 x [,9,5x B 31,4 cm.
3axpaHBaHe: 220-240V, 50-60 Hz.

MolwwHocT: 2 x 15 W.

Hucka koHcymauma Ha eHeprua: 38 W.

UV Tpb6m: T8 15 W oT 435 mm (6e3 wencenu) n 450 mm (c wencenn).
MpoABbMKUTENHOCT Ha KMBOTa Ha TpbbuTe: 8 000 yaca.
3axpaHBaly, kaben: 1,2 m.

MerTanHa pelueTka ¢ BUCOKO HanpexeHue: 2500 V.

UV gbnxkuHa Ha BbaHaTa: 365 nm.

Peuuknupane: To3u ypeg Tpabsa fa ce peuuknupa. He ro usxsbpnsiite 8 6UTOBM
oTNafbLu; BbPHETE r0 3a PeLKIMpaHe Ha MACTOTO Ha NPOAAXKGa, OT KOETO e 3aKyneH,
WV TO 3aHeceTe B LIEHTbP 33 CbbupaHe Ha OTNaAbLM.
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Oluline teave. Seda seadet vGivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja isikud, kellel on
piiratud fuusilised, sensoorsed vi vaimsed vdimed vdi kellel puuduvad kogemused ja
teadmised seadme kasutamise kohta, kui neile tagatakse nGuetekohane jarelevalve voi
neile on antud juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on saanud aru sellega
kaasnevatest riskidest. Lapsed ei tohi selle seadmega mangida. Seadet ei tohi
puhastada ja hooldada jarelvalveta lapsed.

Seadet tohib kasutada ainult siseruumides. Mitte kasutada lautades, tallides jms
ruumides. Hoida lastele kidttesaamatus kohas (soovitavalt kérgusel > 1,8 m). Arge
puudutage elektrivoret kiate ega muu elektrit juhtiva esemega. Viltige UV-lambi
suunamist nakku. Arge liigutage UV-lampi selle todtamise ajal. Arge kasutage
vannitoas ega kohas, kus hoitakse I6hkeaineid v&i ilutulestikuvahendeid. Lampi ei tohi
kasutada paikades, kus on tdendoline tuleohtlike aurude vdi plahvatusohtliku tolmu
olemasolu. Kui UV-lampi ei kasutata pikema aja jooksul (> 1 kuu), siis lulitage see vélja
ja hoidke kuivas, valguse ja niiskuse eest varjul. Toitekaablit ei saa valja vahetada. Kui
kaabel on kahjustatud, tuleb seade kasutusest kdrvaldada.
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OHT: KORGEPINGE

To6tamine. UV-lamp kdorvaldab lendavad putukad: karbsed, sdased, hiidsaased,
oo6liblikad... Ultraviolettvalguse poolt ligimeelitatud putukad hukkuvad kohe
elektrivorelt saadud elektriloogi tagajarjel. UV-lampi vdib kasutada majas,
haagiselamus, paadis, kauplustes, ladudes jms. Toimib tdhusalt umbes 100 m? pinnal.

Paigaldamine. Uhendage UV-lamp 220-240 V pistikupessa. Lambi ligitsmbavuse
optimeerimiseks asetage see ruumi kdige pimedamasse kohta. Lendavate putukate
eemaldamiseks magamistoast: lulitage tuled vélja, sulgege aknad ja Ghendage UV-
lamp 20 minutit enne voodisse minekut pistikupessa.

Hooldamine. UV-lambi puhastamine. Uhendage UV-lamp vooluvérgust lahti.
Puhastage elektrivre korrapdraselt putukajddnustest kaasasoleva pehme harjaga.
Tuhjendage putukajadnuste mahuti, tdmmates selle vilja. Puhastage seda kuiva lapiga
ja asetage tagasi oma kohale.

Tehnilised andmed.

Toimimisala: ligikaudu 100 m?.

Lambi m&dtmed: P 50,2 xS 9,5x K 31,4 cm.
Toide: 220-240 V, 50-60 Hz.

V&imsus: 2 x 15 W.

Vaike energiakulu: 38 W.

UV-valgustorud: T8 15 W 435 mm (ilma pistikuteta) ja 450 mm (koos pistikutega).
Torude t66iga: 8000 h.

Toitekaabel: 1,2 m.

K&rgepinge metallvdre: 2500 V.
Ultraviolettlaine pikkus: 365 nm.

Jaatmekditlusega seotud néuded. See seade tuleb utiliseerida jaatmekaitlusstisteemi
kaudu. Arge visake seadet olmejaitmete hulka; viige see utiliseerimiseks tagasi
miulgikohta, kust see oli ostetud, vdi spetsiaalsesse jaatmekaitluspunkti.
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Enne seadme kasutamist lugege kdesolev juhend hoolikalt Iabi ja hoidke see edasiseks
kasutamiseks alles.
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ALaBEOTE TPOOEKTIKA QUTEG TLG 08NYieg TPLV amd Tn Xprion Tng cUOKELNG Kat pUAGETE
TG yLo peAAovTLkr avodopd.

Inpavtikég mAnpodopieg: Autr n cuokeur] Pmopel va xpnotporotnBel amd maldid
NAKIAG 8 ETWV KoL AVW Kal omd ATOMA UE MELWHEVEG CWHATIKEG, ALOONTNPLAKEG 1
SlavonTikég tkavotnteg /) ENAewn gumelpiog Kot yYWwoewy, umo ty poinobeon ot
eruPAémovtal /| €xouv AaPel odnyieg yla v aodalr Xpion TG CUOKEUNG Kal
KAtavooUv Toug KwwdUvoug mou evéxel. Ta mawdid dev mpémel va mailouv pe tn
ouokeur). O kKaBapLopAG KaL N cuvtripnon Sev mpémeL va ektehoUvtal amd maudid xwplg
eniPredn.

ATIOKAELOTIKA ylo. XpPriOn O €0WTEPLKOUG XWPOUG. Mnv TO XPNOLMOTOLE(TE OF
QXUPWVES, OTAPAOUG Kat apopoloug xwpous. Na duldooetal pakpld and moudid
(katd mpotipnon og UYog > 1,8 m.). Mnv ayyilete TNV NAEKTPLKF OXAPQ LE YUVA XEPLAL
1 HE OMOLOVSATIOTE AANO aywyd TOu NAEKTPKOU PEVUATOG. ATTOPUYETE VO KOLTATE
enipova tov Aauntipa uneplwdous aktvoBoiiag. Mnv petakiveite Tov Aapuntipa
unepuwdoug aktvoBoliag otav eivar oe Aettoupyia. Mnv xpnolpomoleite tn
GUOKEUT OTO MIAVLO 1} O€ XWPO AIOBKEUONG EKPNKTIKWY UAWV KOL TTUPOTEXVNLATWV.
Mnv to xpnowonoleite oe pépn Omou evbéxetal va unapxouv eldAektol atpol f
EKPNKTLKA OKOVN. £TNV TEPUTTWON TOU 0 Aapmtripag urnepuwdoug aktoPBoliog Sev
£XEL XpNoLononBel ylo mapateTapévo Xpoviko dtdotnua (> 1 uAva), anoocuvdéote
Tov Kot aroBnkelote Tov o€ §Npo HéPOG pakpld amd dwg Kat vypacia. To KaAwSLo
tpododooiag dev pumopel va avikatootabel. EGv to kahwdlo €xeL umootel (N, n
OUOKEULT TIPETEL VaL artoppLdOet.
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MPO2OXH: YWHAH TAZH

Tponog Aewtoupyiag: O Aapmtripag umepuwdoug aktoPoliog eoudetepwvel Ta
UTTAEVOL EVTOUA: HUYEG, OKVITTEG, KOUVOUTILA, KOUVOUTILOL TiypNG, VUXTOTETAAOUSES K.OL



Ta évtopa mpooeAkvovTaL amd To UTEpLwSES Pwg Kat mabaivouv apéows nAektporAnéia
omv  nAektpk oxapa. O Aaumtripag umepuwdoug aktvoBoliag pmopsl va
XpnotomnownBel oto onity, oTo TPOXOOTILTO, GTO OKADOG, OE KATAOTHUATA, O AroBiKes
k.. ExeL amoteheopatiki anodoon oe pia éktacn nepimou 100 m2,

Eykatdotacn: ZuvS£oTe Tov AQumTrpa UnepLwdous aktoBoliag o pa mpila 220-
240 V. MNa koAUtepa anoteAéopata, Tonobetriote tov PnAd OTo 1O OKOTEWVO ONUELD
Tou Swpatiov. MNa va amaAAayeite oo To UTTAREVA EVIOMO 0TV KpePATOKAMap:
SBrote ta ¢wrta, KAelote ta MapdBupa Kal CUVEECTE TOv AQuMmTApa UTEPLWSOUG
aktwoBoAiag 20 Aemtd mpLy MATE yLa UTVO.

Juvtpnon: KaBaplopdg tou Aapmtipa unteplwdoug aktvoBoliog: Artocuvdéate Tov
Aaumtripa unepltwdoug aktoBoAiag. Kaboapilete TaKTKA TV NAEKTPLIKA oxapa amd
TUXOV UTIOAELMMATA VEKPWY EVIOUWY, XPNOLUOTIOLWVTOG TNV TapeXOUEVN MoAakh
Bouptoa. Abeldote To S0XELO LLE TO UTTOAELLLOTO EVIOUWY TPABWVTOG TO TPOG Ta E§W.
KaBapiote to pe €va oteyvo mavi kat tornobetriote to {avd otn B£on tou.

TEXVIKA XOPOKTNPLOTLIKA:

Nepuoxr pdong: Nepinouv 100 m2,

Alootaoelg Aapntripa: M 50,2 x 19,5 x Y 31,4 ek.
Tpododooia: 220-240 V - 50-60 Hz.

loxug: 2 x 15 W.

XapnAn katavoAwon evépyelag: 38 W.

SwAnveg umepuwdoug aktvoBoliag: T8 15 W twv 435 mm (xwpig BUopata) kat 450
mm (e Buopata).

Adapkela {wng Twv cwArvwv: 8.000 WpeG.

KaAwdio mapoxng pevparog: 1,2 p.

Metalwkn oxdpo ubnAng taong: 2500 V.

Mrkog KUpaTog UTepLwSoug aktvoBoAiag: 365 nm.

AvakUKAwon: AuTr n ouokeun TPEMEL va avakukAwBel. Mnv thv amoppidete ota
owtakd arntoPAnta. EMoTpEYPTE TN 0TO ONUELO MWANGCHG TNG Lo va avakUKAWOEL i yla
va amooTalEl O€ éva KEVTPO avaKUKAWONG.
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Visokonaponska metalna resetka: 2500 V.
Duljina ultraljubicastog vala: 365 nm.

Recikliranje: Ovaj se uredaj mora reciklirati. Ne bacajte ga u ku¢ni otpad, vec ga vratite
na prodajno mjesto na kojem je kupljen kako bi se stavio u sustav recikliranja ili se
odloZio u postrojenju za zbrinjavanje otpada.
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Pazljivo procitajte ove upute prije koriStenja uredaja i Cuvajte ih za buduéu uporabu.

Vazne informacije: Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca s navrsenih najmanje osam
godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
kojima nedostaje iskustva ili znanja, ako su pod pravilnim nadzorom ili ako im se daju
upute u vezi sa sigurnom uporabom uredaja i ako razumiju povezane rizike. Djeca se
ne smiju igrati ovim uredajem. Ciéenje i korisnic¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Za upotrebu samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti u sjenicima, stajama i
sliénim prostorijama. Cuvati izvan dohvata djece (po moguénosti na visini iznad 1,8 m).
Ne dodirujte elektricnu reSetku rukama niti bilo kojim drugim vodi¢em struje.
Izbjegavajte neprekidno gledanje u ultraljubicastu lampu. Ne pomicite ultraljubic¢astu
lampu tijekom rada. Ne upotrebljavajte u kupaonici niti na mjestu gdje se pohranjuju
eksplozivi i pirotehni¢ka sredstva. Ne upotrebljavajte u podruéjima u kojima je
vjerojatno da postoje zapaljive pare ili eksplozivne prasine. Ako se ultraljubicasta
lampa LED ne upotrebljava dulje vrijeme (> 1 mjesec), iskljucite je iz napajanja i
pohranite na suho mjesto daleko od svjetla i vlage. Kabel za napajanje nije moguce
zamijeniti. Ako se kabel osteti, uredaj se treba zbrinuti.

1

OPASNOST: VISOKI NAPON

Nacin rada: Ultraljubi¢astom lampom uklanjaju se leteéi insekti: muhe, musice,
komareci, tigrasti komarci, moljci... Buduéi da su privuceni ultraljubicastim svjetlom,
insekti se odmah ubijaju strujom na elektri¢noj resetki. Ultraljubic¢asta lampa moze se
upotrebljavati u kuci, kamp prikolici, camcu, trgovinama, skladistima... U¢inkovita je na
priblizno 100 m2.

Postavljanje: Prikljucite ultraljubi¢astu lampu u uti¢nicu od 220 do 240 V. Kako biste
optimizirali njezinu privlacnost, postavite na visini u najtamniji dio prostorije. Za uklanjanje
letecih insekata iz spavace sobe: ugasite svjetla, zatvorite prozore i ukljucite ultraljubi¢astu
lampu 20 minuta prije spavanja.

Odrzavanje: Ci¢enje ultraljubi¢aste lampe: Iskljuéite ultraljubi¢astu lampu iz uti¢nice.
Isporu¢enom mekom cetkom redovito ocistite elektricnu reSetku od ostataka sprzenih
insekata. Izvucite spremnik za ostatke insekata da ga ispraznite. Ocistite ga suhom
krpom i vratite na mjesto.

Tehnicki podatci:

Podrug¢je djelovanja: priblizno 100 m?

Dimenzije lampe: D 50,2 x D 9,5x V 31,4 cm.

Napajanje: 220 do 240V, 50 do 60 Hz.

Snaga: 2x 15 W.

Niska potrosnja energije: 38 W.

Ultraljubicaste cijevi : T8 15 W od 435 mm (bez utikaca) i 450 mm (s utikacima).
Vijek trajanja cijevi: 8000 sati.

Kabel za napajanje: 1,2 m.
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Prie$ naudodami prietaisg atidZiai perskaitykite Sias instrukcijas ir iSsaugokite jas, kad
galétuméte pasinaudoti véliau.

Svarbi informacija: jaunesni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turinys riboty fiziniy,
sensoriniy ar psichiniy sugebéjimy, arba asmenys, turintys nepakankamai patirties ir
(arba) Ziniy, Siuo prietaisu gali naudotis tik jei yra tinkamai priZiGrimi arba jiems
iSaiskinta, kaip saugiai naudotis prietaisu ir jspéta apie gresiancius pavojus. Neleiskite
vaikams Zaisti su prietaisu. Vaikai negali be prieziGros valyti ir priziGréti Sio prietaiso.
Naudoti tik patalpose. Nenaudokite tvartuose, arklidése ir panasiose patalpose. Laikyti
vaikams nepasiekiamoje vietoje (geriausia > 1,8 m aukstyje). Nelieskite elektrinio tinklelio
rankomis ar kitais elektros laidininkais. Ilgai nezirékite j UV lempa. Neperkelkite UV
lempos kai ji veikia. Nenaudokite vonios kambaryje arba vietoje, kur laikomi sprogmenys
ir fejerverkai. Nenaudokite vietose, kuriose gali bati degiy gary ar sprogiy dulkiy. Jei UV
lempa nenaudojama ilgg laikg (daugiau nei 1 ménesj), atjunkite jg nuo tinklo ir laikykite
sausoje, nuo Sviesos ir drégmeés apsaugotoje vietoje. Maitinimo laido pakeisti negalima.
Jei laidas paZeistas, prietaisa reikia iSmesti.
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PAVOJUS: AUKSTA JTAMPA

Veikimas: LED UV lempa naikina skraidancius vabzdZius: muses, masalus, uodus,
tigrinius uodus ir pan. Pritrauktus ultravioletiniy spinduliy vabzdZius i$ karto elektros
srove sunaikina elektrinis tinklelis. UV lempa galimai naudoti namuose, namelyje ant
raty, laive, parduotuvése, sandéliuose ir pan. Ji veiksmingai veikia apie 100 m? plote.

Jtaisymas: Prijunkite UV lempg prie 220-240V lizdo. Kad ji optimaliai pritraukty
vabzdzius, jtaisykite lempg auksiciau, tamsiausioje kambario vietoje. Norédami
pasalinti skraidancius vabzdzius i§ miegamojo, iSjunkite Sviesg, uZdarykite langus ir
jjunkite UV lempa 20 minuciy prie$ einant miegoti.

Priezitira: UV lempos valymas: Atjunkite UV lempa nuo tinklo. Pridedamu minkstu
Sepetéliu reguliariai nuvalykite nuo elektriniy groteliy sudegusiy vabzdziy liekanas.
IStrauke talpyklg iSberkite i$ jos vabzdziy likucius. ISvalykite jg sausa Sluoste ir vél
jstatykite j vieta.

Techniniai duomenys:

Veikimo plotas: apie 100 m2.

Lempos matmenys: 150,2x G 9,5xA 31,4 cm.
Maitinimas: 220-240 V / 50-60 Hz.

Galia: 2x 15 W.

MaZos energijos sgnaudos: 38 W.

UV vamzdeliai: T8 15 W 435 mm (be kistuky) ir 450 mm (su kistukais).
Vamzdeliy tarnavimo laikas: 8000 val.
Maitinimo laidas: 1,2 m.

Aukstos jtampos metalinis tinklelis: 2500 V.
UV bangos ilgis: 365 nm.

Perdirbimas: Sis prietaisas turi bati perdirbtas. NeiSmeskite jo su buitinémis atliekomis;
nuneskite jj atgal j pardavimo vieta, kur jj jsigijote, kad patekty j perdirbimo sistema
arba j surinkimo vieta.
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Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tento navod a uschovajte si ho pre
buduce poutzitie.

Délezité informdcie: Toto zariadenie mdZzu pouZivat deti starsie ako 8 rokov a ludia so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo bez
skusenosti alebo znalosti, ak su pod nalezitym dohladom alebo ak dostali pokyny
o tom, ako zariadenie bezpeéne pouzivat a ak pochopili s tym spojené rizika. Deti sa
nesmu so zariadenim hrat. Cistenie a Gdrzbu vyhradené pouzivatelovi nesmu robit deti
bez dohladu.

Iba na pouZitie vinteriéri. NepouZivajte v stodolach, stajniach a podobnych
priestoroch. Uchovavajte mimo dosahu deti (najlepsie vo vyske > 1,8 m). Nedotykajte
sa elektrickej siete rukami ani inym elektrickym vodi¢om. Neupevriujte UV lampu tak,
aby svietila do o¢i. Nemeiite polohu UV lampy pocas jej pouZivania. NepouZivajte v
kuapelni, ani na mieste, kde su uskladnené vybusniny a pyrotechnika. Nepouzivajte na
miestach, kde sa méZzu vyskytovat horlavé vypary alebo vybusny prach. Ak sa UV lampa
dIhsi ¢as nepouziva (> 1 mesiac), odpojte ju a uloZte na suchom mieste mimo dosahu
svetla a vlhkosti. Napdjaci kdbel nie je mozné vymenit. Ak je kdbel po3kodeny,



zariadenie by sa malo zlikvidovat.
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NEBEZPECENSTVO:
VYSOKE NAPATIE

Poutzitie: UV lampa likviduje lietajuci hmyz: muchy, pakomare, komare, tigrované
komare, mole atd. Hmyz prilakany ultrafialovym svetlom je okamzite usmrteny
elektrickym pridom na elektrickej mriezke. UV lampa sa mdZe pouzivat v dome,
karavane, na lodi, v obchodoch, skladoch atd" Je G¢innd na ploche priblizne 100 m2.

Instaldcia: UV lampu zapojte do zasuvky 220 — 240 V. Ak chcete optimalizovat jej
uéinnost, umiestnite ju vysoko do najmenej svetlej ¢asti miestnosti. Ako odstranit
lietajuci hmyz zo spalne: zhasnite svetla, zatvorte okna a zapojte UV lampu 20 minut
pred spanim.

Udrzba: Cistenie UV lampy: Odpojte UV lampu. Na pravidelné Cistenie elektrickej
mriezky od zvyskov uhynutého hmyzu pouZivajte dodant makka kefku. Vytiahnite
priehradku na zvysky hmyzu a vyprazdnite ju. Vycistite ho suchou handritkou a vratte
na miesto.

Technické udaje:

Oblast pdsobenia: priblizne 100 m2.

Rozmery lampy: §50,2xH9,5xV31,4cm.

Napajanie: 220 - 240V - 50 — 60 Hz.

Vykon: 2 x 15 W.

Nizka spotreba energie: 38 W.

UV trubice : T8 15 W, 445 mm (bez konektorov) a 450 mm (s konektormi).
Zivotnost trubic: 8000 h.

Napajaci kdbel: 1,2 m.

Kovova elektrickd mriezka s vysokym napéatim: 2500 V.
Vlnova dizka UV #iarenia: 365 nm.

Recyklacia: Zariadenie je nutné recyklovat. Nevyhadzujte do domového odpadu;
zariadenie vritte na miesto nakupu na recyklaciu alebo odneste do strediska na
likvidaciu odpadu.
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Aunmensuje namne: W 50,2 x A, 9,5 x B 31,4 um.

Hanajatbe: 220-240 V - 50-60 Hz.

CHara: 2x 15 W.

Mana noTtpowra eHepruje: 38 W.

YB uesn T8 15 W 435 mm (6e3 yenosa) n 450 mm (ykbydyjyhu yenose).
Bek Tpajatrba uesu: 8000 h.

Kabn 3a Hanajarbe: 1,2 m.

MeTanHa mpeka BMCOKOr HanoHa: 2500 V.

YB TanacHa gyxuHa: 365 nm.

Peumknaxka: OBaj ypehaj mopa aa ce peumknunpa. He 6auajte ra y kyhHu otnag, seh ra
BpaTUTE Ha MPOAAJHO MECTO Ha KOM je KyM/beH Kako 6M ce yK/byuyuo y cuctem
peumKnae Uan 61o 0f0KeH y LieHTap 3a ogaarakbe oTnaja.
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Mask/bMBO NpounTajTe 0Ba ynyTcTBa npe Kopuwhera ypehaja u uysajte mx 3a 6yayhy
ynotpeby.

BaxkHe uHpopmauumje: OBaj ypehaj mory Aa KopucTe feua C HaBpLIEHWX Hajmarbe
ocam roguHa U ocobe ca CMarbeHUM OGU3UYKUM, YYJHUM WAWU  MEHTalHUM
CMocoBHOCTMMA MM KOjUMa HeJoCTaje UCKYCTBA MW 3Hakba, ako Cy Noj Haa30pom
WK aKo UM ce Aajy ynyTcTea y Besu ¢ 6e3begHom ynotpebom ypehaja u ako pasymejy
nosesaHe pusuke. [eua He cmejy ga ce wurpajy osum ypehajem. Yuwhere u
KOPUCHUYKO 04 pKaBake He cMejy Aa obassbajy Aeua 6e3 Hag3opa.

Camo 3a ynoTpeby y 3aTBopeHOM npocTopy. He Kopuctutn y ambapvma, wranama u
CIMYHUM NpocTopujama. YysaTtv BaH Aomaluaja geue (no moryhHOCTM Ha BUCUHK > 1,8
m). He foAnpyjTe eNekTpUUHY MpeXy pyKama HUTK 6MN0 KOjUM APYrum enekTpuiHUm
npoBoAHMKOM. MU3berasajte rnegarbe y YB namny. He nomepajre YB namny Tokom
paga. Hemojte KOPUCTUTU y KynaTuay MAM Ha MeCTy rae ce YyBajy eKCrnao3uBu U
PeKBU3UTU 3a BaTPOMeET. HemojTe KOPUCTUTHU Ha MecTUMa e je BepoBaTHO NPUCYCTBO
3ana/bUBUX UCMApeHba UM EKCNIO3UBHE NpaLunHe. AKO ce YB 1amna He KOpUCTK ayke
Bpeme (> 1 mecel), UCK/bYYMTE je U YyBajTe Ha CYBOM MECTY, Ja/be Of, CBET/IOCTU U
Bnare. Kabn 3a Hanajarbe ce He Mmoxe 3ameHUTU. AKo je Kabn owTeheH, ypehaj Tpeba
6aunTu.
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ONACHOCT: BUCORW HATOH

HauuH paga: YB namna enumuuuwe netehe MHCeKTe: MyBe, MyllMUe, KOMapLe,
TUrpacTe KOMapue, Mosble... NpUByYeHU yATPasbybU4acTM CBETJIOM, MHCEKTH ce
oamax ycmphyjy CTpyjom Ha eneKkTpuuHoj Mpexu. YB namna ce Moe KOpUCTUTH Y
KyhU, Kamn-NPUKOAMLM, YamLy, NPOAABHULAMA, CKNaaMwWTUMa... EdukacHa je Ha o
oko 100 m2.

WHcTanaumja: Yrbyunte YB namny y yTuuHumuy og, 220-240 V. [la 6ucte ontumnsosanm
HeHY MoryhHOCT npuBnayer-a MHCEKaTa, NOCTaBUTE je BUCOKO Ha HajMatbe OCBET/bEHO
mecTo y npoctopuju. [la 6ucte yknoHunun netehe nHcekte u3 cnasahe cobe: yracute
CBeT/a, 3aTBOPUTE NPO30pe U yKbyumnTe YB namny. 20 muHyTa npe cnasatba.

Opprkasame: Yuwhere YB namne: Uckbyunte YB namny. Momohy npuioxeHe meke
YeTKe PeflOBHO YUCTUTE eNEeKTPUYHY peLleTKy Of ocCTaTaka WHcekaTta. McnpasHute
nocyAy 3a ocTtaTke MHCeKaTa Tako WwTo hete je ussyhu. OuncTute je cyBom Kpnom u
BpaTUTe je Ha mecTo.

TexHU4Ku nogaum:
O6nacT genosarba: Oko 100 m2,
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Cihazi kullanmadan 6nce bu talimatlari dikkatlice okuyun ve daha sonra basvurabilmek
icin saklayin.

Onemli bilgiler: Dogru sekilde gozetim altinda tutulduklari veya cihazin tamamen
guvenli sekilde kullanimina iligkin talimatlar verildigi ve mevcut riskler anlagildigi
takdirde bu cihaz en az 8 yasindaki g¢ocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
kapasiteleri azalmis veya deneyimi veya bilgi birikimi olmayan insanlar tarafindan
kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin. Kullanici tarafindan
yapilacak  temizlik ve bakim gozetim olmadan ¢ocuklar tarafindan
gerceklestirilmemelidir.

Yalnizca kapali alanda kullanim igindir. Ahir, ambar ve benzeri yerlerde kullanmayin.
Cocuklardan uzak tutun (tercihen 1,8 m’den yiiksege yerlestirin). Elinizi veya bagka
herhangi bir elektrik iletkenini elektrikli 1zgaraya degdirmeyin. UV lambaya bakmaktan
kaginin. Calismakta olan UV lambanin yerini degistirmeyin. Banyolarda ya da
patlayicilarin ve havai figeklerin bulundugu yerlerde kullanmayin. Yanici buharlar ve
patlayici tozlar bulunma ihtimali olan yerlerde kullanmayin. UV lamba uzun bir sure (1
aydan fazla) boyunca kullaniimayacaksa lambayi prizden gikarin, i1sik ve nemden uzak kuru
bir yerde saklayin. Gl kablosu degistirilemez. Kablo hasarliysa cihaz atilmalidir.
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TEHLIKE: YUKSEK GERILIM

Calisma: UV lamba ugan bocekleri ortadan kaldirir: karasinekler, tatarciklar,
sivrisinekler, asya kaplan sivrisinekleri, glveler... Moroétesi isiga ¢ekilen bocekler
elektrik 1zgarasinda aninda elektrik akimina kapilir. UV lamba evde, karavanda, gemide,
magazalarda, depolarda... kullanilir. Yaklagik 100 m? alanda etkilidir.

Kurulum: UV lambayi 220-240 V’lik bir prize takin. Cekimini en Ust duzeye getirmek
igin, odanin en az aydinlik olan kisminda yiksege yerlestirin. Yatak odasindaki sinekleri
ortadan kaldirmak igin: Isiklari ve pencereyi kapatip UV lambayi uyumadan 20 dakika
once prize takin.

Bakim: UV lambanin temizligi: UV lambasinin fisini ¢ekin. Saglanan yumusak firgayi
kullanarak bocek kalintilarinin bulundugu elektrik 1zgarasini diizenli olarak temizleyin.
Bocek kalintisi haznesini disari cekerek bosaltin. Kuru bir bezle temizleyip tekrar yerine
koyun.

Teknik veriler:

Etki alani: Yaklagik 100 m2.

Lamba boyutlari: U50,2x D 9,5x Y 31,4 cm.
Glg kaynagi: 220-240 V - 50-60 Hz.

Glg: 2x15W.

Dusiik enerji tiiketimi: 38 W.

UV borular: T8 15 W, 435 mm (fisler harig) ve 450 mm (fislerle birlikte).
Borularin kullanim émrii: 8000 sa.

Gug kaynagi kablosunun uzunlugu: 1,2 m.
Yuksek gerilimli metal 1zgara: 2500 V.

UV dalgasi uzunlugu: 365 nm.

Geri Donlisiim: Bu cihaz geri donustirilmelidir. Evsel atiklara atmayin; geri dontisim
sistemine gonderilmesi igin satin alindigi satis noktasina geri getirin veya bir evsel atik
geri donlisim konteynerine atin.
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Mepea, “cnonb3osaHWem NPUMBOPa BHUMATENbHO NPOUMUTAITE MHCTPYKLMIO U COXPaHUTE ee
/19 NOCNeAYIOLLEr0 UCMO/b30BaHWS.

BaxkHasa MHbOpMauMA: 4eTAM OT 8 /ieT, Muam ¢ GU3UYECKUMU U YMCTBEHHBIMM
PAccTpoOCTBaMM, a TaKKe C HAPYLIEHWAMW YYBCTBUTENBHOCTM MW C OTCYTCTBMEM
OMbITa U 3HAHWI1 pa3peLlaeTca Nob3oBaTbCA NPUBOPOM NOA NPUCMOTPOM, UK EC/IU
OHU MONYYMAWM WMHCTPYKLMM MO IKCMAyaTauuum npubopa M NPUHANM K CBEAEHMIO
conyTcTBylOWME PUCKU. He nossonaiTe Aetam urpatb ¢ npubopom. OuucTKa M
obcnykusaHme Nnpubopa He A0MKHbBI BbINOHATLCA AeTbMU 63 NnpucmoTpa.



[INA NCNoNb30BaHWUA TOIbKO BHYTPU NOMeLLeHUIA. He ucnonbayiite B ambapax, KOHIOWHAX
W ApyrMx noAobHbIX MOMELLeHUsX. XpaHWTe B HEAOCTYMHOM AnA AeTeid mecte
(npeanouTUTENbHO Ha BbicoTe > 1,8 M). He A0TparvBaiTeCh A0 3NEKTPUYECKON PeLIETKM
pyKamu nau NtoBbim ApYrim TOKONPOBOAALLMM NpeaMeTom. He cmoTpute Ha Y-namny.
He nepemelyaiite Y®-namny Bo Bpema MCNONb30BaHUA. He 1CNO/b3yiTe YCTPOMCTBO B
BAHHO KOMHaTe, a TaKe B MNOMELUEHUMW, TAe XPaHATCA B3pblBYaTble BeLiecTBa M
NUpOTeXHWUYecKue usgenms. He UCNoNb3yiiTe YyCTPOMCTBO B MOMELLEHUAX, FAE BO3MOXKHO
CKOM/IEHWE NapoB NIErKOBOCM/IAMEHSIOLUXCA KUAKOCTEN MW B3PbIBOONACHOM MblN.
Ecnu ynbTpaduonetoBas namna He WUCMONb3YETCA B TeYeHWe AJIUTENbHOTO nepuosa
BpemeHu (> 1 mecaua), BbiK/ouUTe ee 1 ybepuTe B Cyxoe, 3alLMILEeHHOe OT CBeTa W Bnaru
MecTo. 3ameHa Kabena NUTaHWA He JonyckaetcA. B cnydae nospexpaeHus Kabens
nUTaHUA NPUBOP HYXKHO YTUN3UPOBATD.

OMNACHOCTb!
BbICOKOE HAMPAXEHUE

MpuHUMN AelicTBUA ynbTpadMoNeToBas NamMna YHUUTOMAET KPbIAATbIX HAaCEKOMbIX:
MyX, MOLIEK, OBblYHbIX U TUFPOBbIX KOMapOB, MOTbIILKOB M T. 4. puBAedYeHHble
YNbTPadUONETOBLIM CBETOM HACEKOMbIE CAAATCA Ha PELIETKY, HA KOTOPYIO NOABEAEHO
3NeKTPUYECTBO, M NornbatoT. YO-namna npesHazHadeHa ANA UCNOb30BAHWA B JOMAX,
aBTodyproHax, Ha CyAax, B MarasuHax, Ha CKnagax uT.A. OHa a¢pdeKkTMBHa Ha
naowaav npumepHo 100 m2,

YcraHoBKa Bkatounte Y®-namny B posetky 220—240 B. Yto6bl caenatb ee b6onee
npuBaeKaTe/IbHON ANA KOMapOoB, MOMECTUTE ee Ha BbICOTe B CaMOW TEMHOI YacTu
nomeLlleHnA. YTo6bl YHUUTOKMUTL NETaOLMX HACEKOMbIX B CMa/bHE: BbIK/OYUTE CBET,
3aKpoWTe OKHa W nogkalouute ynbTpaduoneTosylo ynbTpaduoneTosBylo fammny 3a
20 MMHYT A0 TOTO, Kak neyb cnatb.

Yxop Ounctka Y®-namnbl. OTKAtouMTe ynbTpaduonetosyio namny. PerynsapHo
ouULLaiiTe INEKTPUYECKYIO PeLleTKY MAFKOM LWETKOMW, BXOAALWEN B KOMMIEKT, OT
MepTBbIX HaCeKOMbIX. OMOPOXKHUTE KOHTEMHEpP ANA OCTaTKOB HAaCEKOMbIX, BbITalLMB
ero. [poTpuTe ero cyxol TKaHbIO U YCTAaHOBUTE HA MECTO.

TexHUYeCcKne XapaKTepUCTUKN:

3oHa gencteua: npubaunsnutensHo 100 m2,

Pa3smepbl namnbi: W 50,2 x 9,5 x B 31,4 cm.

Mutanune: 220—240 B, 50—60 Iy,

MowwHocTb: 2 x 15 BT.

Huskoe notpebneHue sHeprum: 38 B.
Ynbtpaduonetosblie Tpybku: T8 15 BT, 435 mm (6e3 3arnywek) u 450 mm (c
3arnylwkamm).

MNpofonKUTeNbHOCTL AeiicTemA Tpy6oK: 8000 u.

LWHyp nuTaHuma: 1,2 m.

MeTannunyeckan ceTka BbICOKOro HanpsaxeHua: 2500 B.
OnuHa YO-BonHbi: 365 HM.

Yrunusauua: npubop noanexut nepepaboTke. He BbibpacbiBaiite ero Bmecte €
6biTOBbIMM  OTXOAaMu. Cpaite npubop B MarasuH, roe OoH Obin KynneH, Ans
nocneayroLLen nepepaboTkn Unuv B NyHKT c6opa mycopa.
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